
Aparat „New Time Machine” do redukcji zmarszczek 
Model: BC-043 

Instrukcja obsługi 

 

 

 

 

 

Dziękujemy za wybranie urządzenia „New Time Machine” (tłum.: nowy wehikuł czasu). Prosimy o uważne 

przeczytanie niniejszej instrukcji przed użyciem i zachowanie tej instrukcji do wykorzystania w przyszłości. 

Ponieważ produkt podlega ciągłemu rozwojowi, w instrukcji mogą wystąpić pewne różnice dotyczące koloru lub 

zespołów w stosunku do wyglądu rzeczywistego urządzenia. Nasza firma zastrzega sobie prawo do 

wprowadzania zmian w specyfikacjach i instrukcji bez uprzedniego powiadomienia. 

Wykorzystanie produktu 

„New Time Machine”, to urządzenie typu 3 w 1 do pielęgnacji skóry twarzy i poprawy urody. Może redukować 

zmarszczki i łagodzić skórę poprzez delikatne masowanie. Wykorzystuje również masaż mikrowibracyjny, aby 

rozluźnić skórę, a także posiada funkcję wprowadzania jonów promując wchłanianie substancji do pielęgnacji 

skóry. 

Skład zestawu 

Jeśli brakuje jakichkolwiek akcesoriów, skontaktuj się ze sklepem detalicznym lub dystrybutorem. 

1. Urządzenie 

2. Instrukcja obsługi 

 

                                      Wskaźnik zabiegu 

Przycisk zasilania/  

Wskaźnik zasilania       Głowica masująca / Elektroda do twarzy 

 

 

Elektroda rękojeści      Pokrywa baterii 

 

 

Obsługa urządzenia i instalacja baterii 

• Naciśnij przycisk zasilania przez 1 sekundę, aby włączyć urządzenie. Wskaźnik zasilania zaświeci się na żółto. 

• Naciśnij przycisk zasilania przez 1 sekundę, aby wyłączyć urządzenie. Wskaźnik zasilania zgaśnie. 

• Po włączeniu urządzenia, jeśli "elektroda rękojeści" i "elektroda twarzowa" nie będą dotykały ludzkiego ciała, 

urządzenie przejdzie w tryb czuwania. W tym trybie urządzenie wyłączy się automatycznie po 30 sekundach. 

• Po włączeniu urządzenia, jeśli w międzyczasie "elektroda rękojeści" i "elektroda twarzowa" będą dotykały ciała 

(np. ręki i twarzy), zostanie to wykryte i urządzenie zacznie działać (zacznie wibrować głowica masująca, a 

wskaźnik zabiegu zacznie migać na żółto). 

• Urządzenie zatrzyma się automatycznie po 45 sekundach pracy. Jeśli w międzyczasie obie elektrody ponownie 

dotkną ciała, zabieg rozpocznie się od nowa. 

• Gdy napięcie baterii jest zbyt niskie, wskaźnik zasilania zamiga 3 razy, a następnie zgaśnie. Wymień baterię. 



 

Instalacja/wymiana baterii: 

 

 

 

 

 

 

 

  

1. Wypchnij pokrywę baterii poprzez jej naciśnięcie i mocne przesunięcie wzdłuż rękojeści.         

2. Włóż baterię i pamiętaj o oznaczeniach polaryzacji baterii (+ -).         

3. Wsuń pokrywę baterii. 

 

 

Ostrzeżenia 

Przed użyciem urządzenia radzimy udać się do dermatologa, który sprawdzi wszelkie zmiany skórne pod kątem 

obecności nowotworu lub przedrakowych zmian skórnych. 

• To urządzenie jest przeznaczone do użytku prywatnego, a nie do użytku komercyjnego lub profesjonalnego. 

• To urządzenie może być używane tylko do ograniczania zmarszczek, a nie do innych celów. 

• Nie stosować na otoczkę piersi lub błony śluzowe narządów płciowych. 

• Jeśli jesteś w ciąży lub karmisz piersią, przed użyciem zasięgnij porady lekarza. 

• Przestań używać urządzenia, jeśli czujesz się niekomfortowo. 

 

Nigdy nie używaj urządzenia w następujących przypadkach: 

• Jeśli używasz wszczepialnych urządzeń medycznych, takich jak rozruszniki serca lub inne wyroby metalowe. 

• Jeśli u pacjenta występował postępujący nowotwór skóry lub czerniak lub zmiany przedrakowe lub nietypowe 

plamy kosmetyczne w strefie, która ma być poddana zabiegowi. 

• Jeśli masz infekcję skóry, opryszczkę pospolitą lub egzemę w obszarze zabiegu. 

• Jeśli masz zmiany błony śluzowej w obszarze, który ma być poddany zabiegowi. 

• Jeśli Twoja skóra jest wrażliwa na światło, co objawia się pojawieniem się podrażnień lub reakcji alergicznych. 

 

 

Sposób użycia 

1. Nałóż i równomiernie rozprowadź produkty pielęgnacyjne na oczyszczonej skórze. 

2. Naciśnij przycisk zasilania przez 1 sekundę i włącz go. Wskaźnik zasilania zaświeci się na żółto, a urządzenie 

przejdzie w tryb czuwania. 

3. Umieść urządzenie i przyłóż głowicę masującą do skóry, a rozpocznie się zabieg. Przesuwaj na skórze 

urządzenie po obszarze zabiegowym w kierunku od środka na zewnątrz. 

  



Jak używać w określonych miejscach 

 

 

        Czoło        wronie łapki       bruzdy nosowo-wargowe 

         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uwagi 

• Proszę nie nakładać kosmetyków bezpośrednio na głowicę masującą. 

• Urządzenie będzie działało tylko wtedy, gdy jest używane samodzielnie. Nie może działać, jeśli osoba 

korzystająca z urządzenia stosuje to urządzenie na innej osobie. 

• Ciąża i stany chorobowe organizmu: nie stosować bez uzyskania zgody lekarza. 

• Nie używaj, jeśli nosisz jakiekolwiek urządzenie medyczne, takie jak rozrusznik serca lub inne urządzenie 

medyczne. 

 

        Używaj urządzenia wyłącznie z dostarczonym akcesorium. 

Wszystkie akcesoria są przeznaczone wyłącznie dla tego urządzenia. 

 

        Nie używaj urządzenia w wilgotnym środowisku. 

         

        Unikaj zamaczaj urządzenia. 

 

        Nie kieruj urządzenia w kierunku oczu, aby uniknąć dyskomfortu. 

 

        Nie używaj urządzenia, gdy jest uszkodzone. 

 

        Nie potrząsaj, nie upuszczaj ani nie uderzaj mocno urządzenia. 

Nie wolno go demontować. 

 

        Upewnij się, że dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. 

 

Gdy urządzenie nie działa (nie wibruje) 

Sprawdź: 

• Czy prawidłowo trzymasz za uchwyt? 

• Czy nałożono wystarczającą ilość kosmetyków? 

• Czy baterie zostały włożone właściwymi biegunami? 

• Czy baterie nie są zużyte? 

• Po naciśnięciu przycisku zasilania pali się wskaźnik zasilania nie działa lub zamiga 3 razy i gaśnie, co oznacza, 

że bateria jest niska. Wymień wtedy baterię. 

Masuj czoło do góry 

 

Masuj  

do góry i nie używaj na samych 

oczach. 

 

Masuj bruzdy nosowo-

wargowe do góry 

 



 

Czyszczenie i przechowywanie 

Należy czyścić urządzenie wysuszoną szmatką. 

Nie zanurzać w wodzie ani zmywarce. Urządzenie nie jest wodoodporne. 

Do czyszczenia nie używaj chemikaliów, takich jak rozcieńczalnik do farb, benzen, chlor, środki zasadowe lub 

detergentu kwasowego. 

Unikaj bezpośredniego światła słonecznego i nie przechowuj w wilgotnych miejscach. 

 

Specyfikacja techniczna 

Zasilanie:          DC 3V (2 * AAA) 

Czas pojedynczego zabiegu:   45s+/- 5s 

Szczytowa długość światła:   590nm +/- 5nm 

Moc świetlna:      1,5-5mW 

Efektywna powierzchnia emisji:  0,285 cm 

Wymiary:       135 (dł.) x 29 (szer.) x 26 (wys.) mm 

Waga:        35g 

 

 

Gwarancja 

Urządzenie objęte jest gwarancją wynoszącą jeden rok od daty zakupu, pod warunkiem że jest użytkowane 

zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi. Nigdy nie otwieraj ani nie demontuj urządzenia, gdyż gwarancja  

Utraci wtedy swoją ważność. 

Jeśli masz jakiś problem lub chcesz uzyskać dodatkowe informacje, odwiedź oficjalną stronę internetową 

www.hee-beauty.co.kr lub skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem. 
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